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DolceVita
УКАЗАТЕЛЬ - INDEX - INDICE

Совмещается со стационарным 
стеклом

Jointed with fixed panel
Abbinabile a parete fissa

Не совмещается со 
стационарным стеклом

NOT jointed with fixed panel
NON abbinabile a parete fissa

Реверсивная дверь
Reversible for opening side

Reversibile per lato apertura

Не реверсивная
NOT reversible

NON reversibile 

Расширение растяжки и компенсация 
неровности стены

Extensibility and out-of-square
Estesibilità e regolazione fuorisquadra

Брекватер для повышения
герметичности

Breakwater
Frangiflutto

При открытии/закрытии створка 
приподнимается

Lifting device for door opening/closing
Sollevamento anta in apertura e chiusura

Мягкий магнитный запор
Magnetic closure with absorber

Chiusura magnetica ammortizzata

Нижняя прокладка угла 
жесткости и

гидроизоляция
Lower gasket

Guarnizione inferiore di
tenuta con gocciolatoio

Уплотнительная прокладка
Glas-stop gasket

Guarnizione fermavetro

Кронштейн
Fixing device

Zanca di sostegno

Направляющая с подшипником
Sliding system on bearing
Scorrimento a cuscinetto

Магнитный запор
Magnetic closure

Chiusura magnetica

Управлять
Handle

Maniglia

Символика - Simbols - Simboli

Узорчатые цветовые от тенки носят ориентировочный харак тер - All printed colours hue is by way of example only - Tutte le tonalità di colore stampate sono indicative

“Много раз я имел удовольствие бывать в очень красивых домах.
Однажды мой друг, потомок одного старинного рода венецианских князей, обратился ко мне с особой просьбой создать элегантную, изысканную кабину для 
душа, которую бы можно было поставить в ванный зал его дворца в центре Венеции.
Воодушевившись просьбой, мы с увлечением претворили в жизнь его желание, создав уникальное, достойное изделие. После этого эксперимента некоторые 
клиенты, побужденные стремлением к эксклюзивности, запросили изделия, подходящие для уникальных, изысканных помещений ванной комнаты.
Поскольку мы были вдохновлены многочисленными воплощениями в жизнь, в тот момент появилась идея предложить взыскательной публике ценителей 
дорогие душевые кабины, отличающиеся самым изысканным классическим итальянским стилем, которые всегда изготавливаются с большой тщательностью 
и мастерством с использованием ценных материалов

						      DolceVita, чистый итальянский талант 

“Several times I’ve had the pleasure to be a guest in beautiful houses.
One day, a friend of mine, a descendant of an ancient Venetian Family, asked me for something peculiar: an elegant and sophisticated shower enclosure which could furnish 
the bathroom in his palace situated in the centre of Venice.
We’ve passionately fulfilled his desire through the creation of an exclusive and precious item.
After that experience, some customers who were looking for exclusivity, asked for products which suit unique and refined bath rooms. In that moment,
inspired by the different possibilities of creation, an idea sprang up in our mind: offering to a demanding audience, precious cabins dressed up with the most
 sophisticated classic italian style and realized every time with excellent materials and tailoring care”

						      DolceVita, pure Italian talent

“In molte occasioni ho avuto il piacere di essere ospite in case bellissime. 
Un giorno un amico discendente di un’antica casata di Principi Veneziani mi ha espresso una richiesta particolare, una cabina doccia elegante e raffinata che potesse 
arredare la sala da bagno del suo Palazzo in centro a Venezia. 
Animati dalla passione abbiamo esaudito il suo desiderio costruendo un pezzo unico, prezioso. Dopo quell’esperienza alcuni clienti, spinti dall’aspirazione di esclusi-
vità, ci hanno richiesto prodotti adatti ad ambienti bagno raffinati ed unici. 
Ispirati dalle molteplici realizzazioni è nata a quel punto l’idea di offrire, ad un esigente pubblico d’intenditori, preziose cabine doccia dal più raffinato stile classico 
italiano costruite ogni volta con pregiati materiali e cura sartoriale”
 
						      DolceVita, il puro talento italiano 

									                  Президент-President
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Impero  I  DolceVita

BS7352AULR8, 
профили из AUL, плакированные глянцевым золотом, стекла R8 с сатинированной шелкотрафаретной печатью  
gold plated finishing profile AUL, satin glass with transparent serigraphy R8
profilo placcato oro AUL, cristallo satinato con serigrafia trasparente R8



DolceVita---------
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	 Impero  I  DolceVita

BS7352AULR8, профили из AUL, плакированные глянцевым золотом, стекла R8 с сатинированной шелкотрафаретной печатью 
	     gold plated finishing profile AUL, satin glass with transparent serigraphy R8
	     profilo placcato oro AUL, cristallo satinato con serigrafia trasparente R8
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Ручка позолоченное покрытие -Brilliant gold handle - Maniglia oro lucido



Impero  I  DolceVita
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BS7344CROR6, профили CRO хромированные суперглянцевые, стекла R6 с сатинированной шелкотрафаретной печатью 
	       super-shining chrome profile CRO, satin glass with transparent serigraphy R6
	      profili cromo super lucido CRO, cristalli satinati con serigrafia trasparente R6



	 Impero  I  DolceVita

BS7344CROR6, профили CRO хромированные суперглянцевые, стекла R6 с сатинированной шелкотрафаретной печатью 
	      super-shining chrome profile CRO, satin glass with transparent serigraphy R6
	      profili cromo super lucido CRO, cristalli satinati con serigrafia trasparente R6



DolceVita---------
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Ручка с поверхностью с прямыми канавками отделка CRO суперглянцевая хромированная гладкая сфера из муранского стекла.
Super-shining chrome finishing handle with straight marquetry surface decored with Vetro di Murano smooth sphere.



Impero  I  DolceVita

BS7380AULTR-BS7324AULTR, профили из AUL, плакированные глянцевым золотом, стекла TR с сатинированной шелкотрафаретной печатью  
		        gold plated finishing profile AUL, glass transparent TR
		        profilo placcato oro AUL, cristallo trasparente TR
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Impero  I  DolceVita

CRO_N5								        CRO_R5

CRO_N6								        CRO_R6

CRO_N8								        CRO_R8
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AUL_N5								        AUL_R5

AUL_N6								        AUL_R6

AUL_N8								        AUL_R8



Eterna





Eterna  I  DolceVita

BS9692AULR8, профили из AUL, плакированные глянцевым золотом, стекла R8 с сатинированной шелкотрафаретной печатью
	      plated gold finishing profile AUL, satin glass with transparent serigraphy R8
	      profili placcato oro AUL, cristallo satinato con serigrafia trasparenteR8



DolceVita---------
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Eterna  I  DolceVita

Ручка с поверхностью, обработанной спиральным шаржированием, и сфера из хрусталя Сваровски
Gold plated finishing handle with winding marquetry surface decored
Maniglia con diamantatura a spirale finitura placcato oro con terminale in cristallo SWAROVSKI



DolceVita---------
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Позолоченное покрытие AUL наконечник из хрусталя Сваровски
Gold plated finishing tip MADE WITH SWAROVSKI ELEMENTS 

Puntale placcato oro con terminale in cristallo Swarovsky



DolceVita---------
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KDM03AUL: 
ручка с поверхностью, обработанной прямым шаржированием позолоченное покрытие 
AUL сфера из муранского стекла с поверхностью с прямыми канавками .
Gold plated finishing handle with straight marquetry surface decored with
Vetro di Murano smooth sphere.

KDM03CRO: 
ручка с поверхностью, обработанной прямым шаржированием отделка CRO 
суперглянцевая хромированная сфера из муранского стекла с поверхностью с 
прямыми канавками.
Super-shining chrome finishing handle with rounded  marquetry surface decored with 
Vetro di Murano ruled sphere.

KDM03BRX: 
ручка с поверхностью, обработанной прямым шаржированием отделка BRX 
брашированная бронза сфера из муранского стекла с поверхностью с прямыми 
канавками.
Brushed bronze finishing handle with rounded marquetry surface decored with 
Vetro di Murano ruled sphere

KDM01AUL: 
ручка с поверхностью, обработанной спиральным шаржированием позолоченное 
покрытие AUL наконечник из хрусталя Сваровски.
Gold plated finishing handle with winding marquetry surface decored, tip MADE WITH 
SWAROVSKI ELEMENTS. 

KDM01CRO: 
ручка с поверхностью, обработанной спиральным шаржированием отделка 
CRO суперглянцевая хромированная наконечник из хрусталя Сваровски
Super-shining chrome finishing handle with winding marquetry surface decored, tip 
MADE WITH SWAROVSKI ELEMENTS. 

KDM01BRX: 
ручка с поверхностью, обработанной спиральным шаржированием отделка 
BRX брашированная бронза наконечник из хрусталя Сваровски.
Brushed bronze finishing handle with winding marquetry surface decored, tip MADE 
WITH SWAROVSKI ELEMENTS. 

KDM02AUL: 
ручка с поверхностью с прямыми канавками позолоченное покрытие AUL  
гладкая сфера из муранского стекла.
Gold plated finishing handle with straight marquetry surface decored with 
Vetro di Murano smooth sphere.

KDM02CRO: 
ручка с поверхностью с прямыми канавками отделка CRO суперглянцевая 
хромированная гладкая сфера из муранского стекла.
Super-shining chrome finishing handle with straight marquetry surface decored with 
Vetro di Murano smooth sphere.

KDM02BRX: 
ручка с поверхностью с прямыми канавками отделка BRX брашированная 
бронза гладкая сфера из муранского стекла.
Brushed bronze finishing handle with straight marquetry surface decored with 
Vetro di Murano smooth sphere.



BS9856CROR6, профили CRO хромированные суперглянцевые, стекла R6  с сатинированной шелкотрафаретной печатью
	  Super-shining chrome profile CRO, satin glass with transparent serigraphy R6
	  Profilo cromato super lucido CRO, vetro satinato con serigrafia trasparente R6
 



Eterna  I  DolceVita

DolceVita---------
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KDT03AUL
Позолоченное покрытие AUL сфера из 
муранского стекла с поверхностью с прямыми канавками.
Gold plated finishing tip decored with Vetro di Murano ruled sphere

KDT03CRO
Отделка CRO суперглянцевая хромированная сфера из муранского 
стекла с поверхностью с прямыми канавками.
Super-shining chrome finishing tip decored with Vetro di Murano ruled 
sphere

KDT03BRX
Отделка BRX брашированная бронза сфера из муранского стекла с 
поверхностью с прямыми канавками.
Brushed bronze finishing decored with Vetro di Murano ruled sphere

KDT01AUL
Позолоченное покрытие AUL наконечник из хрусталя Сваровски.
Gold plated finishing MADE WITH SWAROVSKI ELEMENTS.

KDT01CRO
Отделка CRO суперглянцевая хромированная наконечник из хрусталя 
Сваровски.
Super-shining chrome finishing  MADE WITH SWAROVSKI ELEMENTS.

KDT01BRX
Отделка BRX брашированная бронза наконечник из хрусталя Сваровски.
Brushed bronze finishing MADE WITH SWAROVSKI ELEMENTS.

KDT02AUL
Позолоченное покрытие AUL гладкая сфера из муранского стекла.
Gold plated finishing tip decored with Vetro di Murano smooth sphere.

KDT02CRO
Отделка CRO суперглянцевая хромированная гладкая сфера из 
муранского стекла.
Super-shining chrome finishing decored with Vetro di Murano smooth 
sphere.

KDT02BRX
Отделка BRX брашированная бронза гладкая сфера из муранского 
стекла.
Brushed bronze finishing decored with Vetro di Murano smooth sphere.

Наконечник _ Tip _ Puntale									               Optional 
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Eterna  I  DolceVita

Профили из AUL, плакированные глянцевым золотом, стекла TR с сатинированной шелкотрафаретной печатью
Plated gold finishing profile AUL, transparent glass with transparent TR
Profili placcato oro AUL, cristallo trasparente  TR
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KDM01AUL, ручка с поверхностью, обработанной спиральным шаржированием, и сфера из хрусталя Сваровски                                   
Vertical handle with winding marquetry surface, tip MADE WITH SWAROVSKI ELEMENTS

Maniglia con diamantatura a spirale finitura placcato oro con terminale in cristallo SWAROVSKY



Eterna  I  DolceVita

BS9856CRON6, профили CRO хромированные суперглянцевые, стекла N6 с сатинированной шелкотрафаретной печатью 
	      Shining chrome profile CRO, transparent glass with satin serigraphy N6
	      Profilo in cromo super lucido CRO, vetro trasparente con serigrafia satinata N6 
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KDM03CRO, ручка с поверхностью, обработанной прямым шаржированием, со сферой из муранского стекла с поверхностью с канавками
handle with rounded marquetry surface and decored with Vetro di Murano ruled sphere

maniglia con diamantatura dritta e sfera in Vetro di Murano



Villa Borghese







Villa Borghese  I  DolceVita
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B7383TBRTR-B7328TBRTR, профили TBR из брашированной бронзы, TR прозрачное стекло
	   brushed bronze matt profile TBR, transparent glass TR 
	   profilo bronzo spazzolato opaco TBR, vetro trasparente TR



TBR_N5								        AUL_R5

TBR_N6								        AUL_R6

TBR_N8								        AUL_R8
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Villa Borghese  I  DolceVita

Ручка из брашированной бронзы 
Brushed bronze handle 
Maniglia bronzo opaco

TBR_N5								        AUL_R5

TBR_N6								        AUL_R6

TBR_N8								        AUL_R8



Villa Borghese  I  DolceVita

B7305ULUN8, светлый блестящий хром ULU, стекла N8 с сатинированной шелкотрафаретной печатью  
	      Brilliant chrome profile ULU, transparent glass with satin serigraphy N8 
	      Profilo brillantato cromo lucido ULU, vetro trasparente con serigrafia satinata N8
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Villa Borghese  I  DolceVita

Ручка  отделка суперглянцевая хромированная
Brilliant chrome handle
Maniglia cromo lucido
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B7305ULUN8, светлый блестящий хром ULU, стекла N8 с сатинированной шелкотрафаретной печатью  
	      Brilliant chrome profile ULU, transparent glass with satin serigraphy N8 
	      Profilo brillantato cromo lucido ULU, vetro trasparente con serigrafia satinata N8



Villa Borghese  I  DolceVita

B7352TBRN8, профили TBR из брашированной бронзы, стекла N8 с сатинированной шелкотрафаретной печатью  
	   brushed bronze matt profile TBR, transparent glass with satin serigraphy N8
	    profilo bronzo spazzolato opaco TBR, vetro trasparente con serigrafia satinata N8



DolceVita---------
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Villa Borghese  I  DolceVita

Ручка из брашированной бронзы - Brushed bronze handle - Maniglia bronzo opaco
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B7352TBRN8, профили TBR из брашированной бронзы, стекла N8 с сатинированной шелкотрафаретной печатью  
	   brushed bronze matt profile TBR, transparent glass with satin serigraphy N8
	    profilo bronzo spazzolato opaco TBR, vetro trasparente con serigrafia satinata N8



Villa Borghese  I  DolceVita
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Ручка из брашированной бронзы - Brushed bronze handle - Maniglia bronzo opaco



Villa Borghese  I  DolceVita

B7387ELON6, створка профили из полированного глянцевого золота ELO, стекла N6 с сатинированной шелкотрафаретной печатью 
	   brilliant gold profile ELO, transparent glass with satin serigraphy N6
	   profilo brillantato oro lucido ELO, vetro trasparente con serigrafia satinata N6
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Villa Borghese  I  DolceVita

Ручка позолоченное покрытие - Brilliant gold handle - Maniglia oro lucido
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творка профили из полированного глянцевого золота -Brilliant gold profile - Profilo brillantato oro lucido



Fontana di Trevi





Fontana di Trevi  I  DolceVita

B9856ELOTR, распашная створка профили из полированного глянцевого золота ELO, стекла TR 
	    single pivot door: brilliant gold profile ELO, transparent glass  TR
	    porta a battente: profilo brillantato oro lucido ELO, vetro trasparente TR
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Fontana di Trevi  I  DolceVita

Хромовая ручка
Chrome handle
Maniglia cromo
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Золотая ручка
Gold handle
Maniglia oro



Fontana di Trevi  I  DolceVita

B9841ELOSR, сторона с профилями из полированного глянцевого золота ELO, SR стекло с шелкотрафаретной печатью Trevi
	   shower enclosure: brilliant gold profile ELO, serigraphy Trevi glass SR
B9879ELOSR, стационарная стенка с профилями из полированного глянцевого золота ELO, SR стекло с шелкотрафаретной печатью Trevi
	   fixed panel: brilliant gold profile ELO, serigraphy Trevi glass SR
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B9841ELOSR, cabina: profilo brillantato oro lucido ELO, vetro serigrafia SR Trevi
B9879ELOSR, parete fissa: profilo brillantato oro lucido ELO, vetro serigrafia SR Trevi



Fontana di Trevi  I  DolceVita

SR стекло с шелкотрафаретной печатью Trevi -Serigraphy Trevi glass SR - vetro satinato serigrafia Trevi trasparente SR
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B9841ULUSR, светлый блестящий хром ULU, SR стекло с шелкотрафаретной печатью Trevi- profilo brillantato cromo lucido ULU, vetro serigrafia SR Trevi
B9879ULUSR, светлый блестящий хром ULU, SR стекло с шелкотрафаретной печатью Trevi - profilo brillantato cromo lucido ULU, vetro serigrafia SR Trevi



Fontana di Trevi  I  DolceVita

B1696ULUTR, складывающаяся стенка ванны профили из светлый блестящий хром ULU, TR прозрачное стекло
	   bifolding bath screen: profile brilliant chrome ULU, transparent glass TR
	   parete vasca: profilo brillantato cromo lucido ULU, vetro trasparente TR
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Impero

CRO   
Супер блестящий хром алюминий
Super shining chrome aluminium
Alluminio cromato super lucido

AUL   
Золото хромированный алюминий
Gold plated aluminium
Alluminio placcato oro



Impero  I  DolceVitaImpero



Impero

Impero

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Высота 
Height

Altezza [cm]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

CRO
[€]

AUL
[€]

BS7380 6 80cm   180cm 200
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

Раздвижная двустворчатая дверь - Two panels door - Porta scorrevole a due ante

Двустворчатая раздвижная дверь, боковое открытие с раздвижной створкой, одна стационарная и другая открывающаяся. 
Two panels door. Lateral opening with sliding panel (one fixed and one can be opened).
Porta scorrevole a due ante. Apertura laterale ad anta scorrevole, una fissa ed una apribile.

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks

Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Высота 
Height

Altezza [cm]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

CRO
[€]

AUL
[€]

BS7344 6 100cm   200cm 200
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

Раздвижная двустворчатая дверь - Four panels door - Porta scorrevole a quattro ante

Двустворчатая раздвижная дверь, боковое открытие с раздвижной створкой, одна стационарная и другая открывающаяся.
Four panels door. Central opening with sliding panels (two fixed and two can be opened).
Porta scorrevole a quattro ante. Apertura centrale ad ante scorrevoli, due fisse e due apribili.

Бестселлер, отделка и размеры-measure and glass finishing-misure e finiture vetri

B7383     116-122 cm. - (TR - N8 - R8)
B7386     136-142 cm. - (TR - N8 - R8)

Только лучший продавец доступны на 3 недели.
Best Seller are available in 3 weeks only.
Best Seller sono disponibili in sole 3 settimane.

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks

Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

*Шелкография R5-R6-R8, N5-N6-N8: озможны только для размера выше чем 96 см. 
*Serigraphies R5-R6-R8, N5-N6-N8: are possible only for size higher than 96 cm.
*Serigrafie R5-R6-R8, N5-N6-N8: solo per misure superiori a 96 cm.

*Шелкография R5-R6-R8, N5-N6-N8: озможны только для размера выше чем 146 см. 
*Serigraphies R5-R6-R8, N5-N6-N8: are possible only for size higher than 146 cm.
*Serigrafie R5-R6-R8, N5-N6-N8: solo per misure superiori a 146 cm.

H. 200 cm - V. 6 mm

H. 200 cm - V. 6 mm

1822 3178
2409 3766
2663 4019

2403 3679
2991 4267
3327 4603
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ImperoСтационарная панель для комбинирований - Fixed panel - Parete fissa

Стационарная панель для комбинирования с душевыми кабинами. Можно создать душевые кабины с двумя или тремя сторонами, а также с прямоугольными размерами.
Fixed panel for combinations to form 2 or 3 sides shower enclosures, also in rectangular sizes.
Parete fissa per abbinamenti, è possibile formare cabine doccia a due o tre lati, anche misure rettangolari.

TR N8 R8

Бестселлер, отделка и размеры-measure and glass finishing-misure e finiture vetri

B7328     87-90 cm. - (TR - AS - N8 - R8)
B7329     97-100 cm. - (TR - AS - N8 - R8)

Только лучший продавец доступны на 3 недели.
Best Seller are available in 3 weeks only.
Best Seller sono disponibili in sole 3 settimane.

N6 R6N5 R5

*Шелкография R5-R6-R8, N5-N6-N8: озможны только для размера выше чем 50 см. 
*Serigraphies R5-R6-R8, N5-N6-N8: are possible only for size higher than 50 cm.
*Serigrafie R5-R6-R8, N5-N6-N8: solo per misure superiori a 50 cm.

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks

Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Высота 
Height

Altezza [cm]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

CRO
[€]

AUL
[€]

BS7324 3 20cm   120cm 200
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

H. 200 cm - V. 6 mm

790 1256
1087 1554
1273 1739



Impero

Impero

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Высота 
Height

Altezza [cm]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

CRO
[€]

AUL
[€]

BS7302 6 50cm   102cm 200
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

Одностворчатая распашная дверь - Single pivot door - Porta ad un'anta a battente

Одностворчатая распашная дверь с открыванием вовнутрь и наружу. 
Shower enclosure with inward and outward opening pivot door. 
Porta ad un'anta a battente con apertura verso l'interno e l'esterno.

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Высота 
Height

Altezza [cm]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

CRO
[€]

AUL
[€]

BS7352 3 76,5cm   120cm 200
TR
N8
R8

Круглая конструкция с четырехстворчатыми раздвижными дверьми - Quadrant enclosure four panels - Tondo scorrevole a quattro ante

Круглая конструкция с раздвижной четырехстворчатой дверью, двумя стационарными боковыми и двумя открывающимися фронтальными створками.
Quadrant enclosure with four panels, central opening with sliding doors (two lateral fixed and two frontal can be opened).
Tondo scorrevole a quattro ante, due fisse laterali e due apribili frontali.

Для душевого поддона с непостоянным радиусом (80x80 - 90x90 - 100x100 cm.): радиус = cм. 55
For shower trays with NOT constant radius (80x80 - 90x90 - 100x100 cm.): radius = cm. 55
Adatto a piatti doccia a raggio NON costante (80x80 - 90x90 - 100x100 cm.) - Raggio curvatura 55 cm.

Бестселлер, отделка и размеры-measure and glass finishing-misure e finiture vetri

B7355     66-72 cm. - (TR - N8 - R8)
B7357     78-84 cm. - (TR - N8 - R8)

Бестселлер, отделка и размеры-measure and glass finishing-misure e finiture vetri

B7353     76,5-79,5 x 76,5-79,5 cm. - (TR - N8 - R8)
B7352     86,5-89,5 x 86,5-89,5 cm. - (TR - N8 - R8)
B7354     96,5-99,5 x 96,5-99,5 cm. - (TR - N8 - R8)

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks

Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

Только лучший продавец доступны на 3 недели.
Best Seller are available in 3 weeks only.
Best Seller sono disponibili in sole 3 settimane.

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks

Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

Только лучший продавец доступны на 3 недели.
Best Seller are available in 3 weeks only.
Best Seller sono disponibili in sole 3 settimane.

*Шелкография R5-R6-R8, N5-N6-N8: озможны только для размера выше чем 60 см. 
*Serigraphies R5-R6-R8, N5-N6-N8: are possible only for size higher than 60 cm.
*Serigrafie R5-R6-R8, N5-N6-N8: solo per misure superiori a 60 cm.

Радиус = cм. 55, отдел продаж сможет подтвердить возможность исполнения заказанного артикула.
Radius = 55 cm., the customers office will be able to give confirmation on the feasibility of the requested article.
Raggio curvatura 55 cm., chiedere fattibilità all'ufficio tecnico.

H. 200 cm - V. 6 mm

H. 200 cm - V. 6 mm

1865 3309
2164 3608
2327 3770

2618 4149
3169 4700
3507 5038
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Impero

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Высота 
Height

Altezza [cm]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

CRO
[€]

AUL
[€]

BS7324 3 20cm   120cm 200
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

Стационарная панель для комбинирований - Fixed panel - Parete fissa

Стационарная панель для комбинирования с душевыми кабинами. Можно создать душевые кабины с двумя или тремя сторонами, а также с прямоугольными размерами.
Fixed panel for combinations to form 2 or 3 sides shower enclosures, also in rectangular sizes.
Parete fissa per abbinamenti, è possibile formare cabine doccia a due o tre lati, anche misure rettangolari.

TR N6 R6N5 R5 N8 R8

Бестселлер, отделка и размеры-measure and glass finishing-misure e finiture vetri

B7328     87-90 cm. - (TR - AS - N8 - R8)
B7329     97-100 cm. - (TR - AS - N8 - R8)

Только лучший продавец доступны на 3 недели.
Best Seller are available in 3 weeks only.
Best Seller sono disponibili in sole 3 settimane.

*Шелкография R5-R6-R8, N5-N6-N8: озможны только для размера выше чем 50 см. 
*Serigraphies R5-R6-R8, N5-N6-N8: are possible only for size higher than 50 cm.
*Serigrafie R5-R6-R8, N5-N6-N8: solo per misure superiori a 50 cm.

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks

Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

H. 200 cm - V. 6 mm

790 1256
1087 1554
1273 1739



Eterna

CRO   
Супер блестящий хром алюминий
Super shining chrome aluminium
Alluminio cromato super lucido

AUL   
Золото хромированный алюминий
Gold plated aluminium
Alluminio placcato oro

BRX   
Матовый бронзовый
Brushed bronze aluminium
Alluminio bronzo spazzolato
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Eterna

Eterna

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Высота 
Height

Altezza [cm]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

AUL
[€]

CRO
[€]

BRX
[€]

BS9617 
(1 сторона - 1 side - 1 lato)

2,5 50cm   120cm 190
TR

*N5-N6-N8
*R5-R6-R8

Угловая конструкция с двустворчатыми распашными дверьми - Corner shower enclosure - Angolo a quattro ante a battente

Угловая конструкция с двустворчатыми распашными дверьми, открывающимися наружу и вовнутрь, с вертикальной ручкой.
Corner shower enclosure with four inward and outward opening pivot doors, with vertical handle.
Angolo a quattro ante a battente, apribili verso l'esterno e verso l'interno, con maniglia verticale.

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Высота 
Height

Altezza [cm]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

AUL
[€]

CRO
[€]

BRX
[€]

BS9618
(1 сторона - 1 side - 1 lato)

2,5 90cm   120cm 190
TR

N5-N6-N8
R5-R6-R8

Угловая конструкция с двустворчатыми распашными дверьми - Corner shower enclosure - Angolo a quattro ante a battente

Corner shower enclosure with four inward and outward opening pivot doors, с горизонтальной ручкой.
Corner shower enclosure with four inward and outward opening pivot doors, with horizontal handle.
Angolo a quattro ante a battente, apribili verso l'esterno e verso l'interno, con maniglia orizzontale.

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks

Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

*Шелкография R5-R6-R8, N5-N6-N8: озможны только для размера выше чем 75 см. 
*Serigraphies R5-R6-R8, N5-N6-N8: are possible only for size higher than 75 cm.
*Serigrafie R5-R6-R8, N5-N6-N8: solo per misure superiori a 75 cm.

TR TR N6 N6 R6 R6N5 N5 R5 R5 N8 N8 R8 R8

Бестселлер, отделка и размеры-measure and glass finishing-misure e finiture vetri

B9613     86,5-89 cm. - (TR - N6 - R6)
B9617     96,5-99 cm. - (TR - N6 - R6)

Только лучший продавец доступны на 3 недели.
Best Seller are available in 3 weeks only.
Best Seller sono disponibili in sole 3 settimane.

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks

Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

H. 190 cm - V. 6 mm

H. 190 cm - V. 6 mm

2561 1872 2212
3110 2420 2761
3388 2698 3040

2561 1872 2212
3110 2420 2761
3388 2698 3040
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Eterna

Eterna

Стационарная панель для комбинирований -Fixed door - Parete fissa

Стационарная панель для комбинирований -Fixed door - Parete fissa

Стационарная панель для комбинирования с душевыми кабинами. Можно создать душевые кабины с двумя или тремя сторонами, а также с прямоугольными размерами.
Fixed panel for combinations to form 2 sides shower enclosures, also in rectangular sizes.
Parete fissa per abbinamenti, è possibile formare cabine doccia a due lati, anche misure rettangolari.

*Шелкография R5-R6-R8, N5-N6-N8: возможны только для размера от 40 до 120 см.
*Serigraphies SR e SN: only for size from 40 to120 cm.
*Serigrafie R5-R6-R8, N5-N6-N8: solo per misure da 40 a 120 cm.
*Шелкография SR и SN: возможны только для размера с 65,5 до 120 см.
*Serigraphies SR e SN: only for size from 65,5 to120 cm.
*Serigrafia SR e SN: solo per misure da 65,5 a 120 cm.

*Шелкография SR и SN: возможны только для размера с 65,5 до 120 см.
*Serigraphies SR e SN: only for size from 65,5 to120 cm.
*Serigrafia SR e SN: solo per misure da 65,5 a 120 cm.

Стационарная панель для комбинирования с душевыми кабинами. Можно создать душевые кабины с двумя или тремя сторонами, а также с прямоугольными размерами.
Fixed panel for combinations to form 2 sides shower enclosures, also in rectangular sizes.
Parete fissa per abbinamenti, è possibile formare cabine doccia a due lati, anche misure rettangolari.

TR N6 R6SN SR N5 R5 N8 R8TR N6 R6SN SR N5 R5 N8 R8

Бестселлер, отделка и размеры-measure and glass finishing-misure e finiture vetri

B9879       85,5-88 cm. - (TR - N6 - R6)
B9881     98-105,5 cm. - (TR - N6 - R6)

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Высота 
Height

Altezza [cm]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

AUL
[€]

CRO
[€]

BRX
[€]

BS9884 2,5 20cm   120cm 187,5
TR

SN*-N5-N6-N8
SR*-R5-R6-R8

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Высота 
Height

Altezza [cm]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

AUL
[€]

CRO
[€]

BRX
[€]

BS9887 2,5 60cm   120cm 187,5
TR

SN*-N5-N6-N8
SR*-R5-R6-R8

Только лучший продавец доступны на 3 недели.
Best Seller are available in 3 weeks only.
Best Seller sono disponibili in sole 3 settimane.

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks

Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks

Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

H. 187,5 cm - 6 mm

H. 187,5 cm - 6 mm

1227 841 1030
1502 1116 1305
1784 1398 1587

1851 1432 1621
2126 1705 1895
2408 1989 2178



Eterna

Eterna 

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Высота 
Height

Altezza [cm]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

AUL
[€]

CRO
[€]

BRX
[€]

BS9692 5 96,5cm   150cm 203
TR

N5-N6-N8
R5-R6-R8

Трехстворчатая дверь - Three panels door - Porta battente a tre ante

Трехстворчатая дверь, две боковые стационарные створки и одна, фронтальная, открывающаяся наружу, с формы панели и вертикальной ручкой.
Big size door, two lateral fixed panels and one frontal inward and outward opening pivot door, with shaped panel and vertical handle. 
Porta a tre ante, due fisse laterali e una apribile frontale sia verso l'interno che verso l'esterno, con lastra sagomata e maniglia verticale.

Уточнить, если модель правосторонняя - DX или левосторонняя - SX
Shower enclosure NOT reversible, indicate version DX (right) or SX (left). 
Cabina doccia NON reversibile, indicare se versione DX (destra) o SX (sinistra).

TR N6 R6N5 R5 N8 R8

SX 
модель левосторонняя 

versione sinistra 

DX 
модель правосторонняя 

versione destra 

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks

Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Высота 
Height

Altezza [cm]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

AUL
[€]

CRO
[€]

BRX
[€]

BS9664 2,5 74cm   120cm 190
TR
N6
R6

Круглая конструкция с четырехстворчатыми дверьми - Tondo a due ante a battente

Четырехстворчатая круглая конструкция, две стационарные боковые панели и две фронтальные, открывающиеся вовнутрь и наружу, с вертикальной ручкой.  
Quadrant enclosure with two panels, inward and outward opening pivot doors, with vertical handle only. 
Tondo a due ante a battente, apertura verso l'interno e verso l'esterno, solo con maniglia in verticale.

Для закругленного душевого поддона с НЕПОСТОЯННЫМ радиусом. Радиус кривизны = 55 см.
Adapted to shower tray at NOT constant radius : radius = 55 cm. 
Adatto a piatti doccia arrotondati a raggio NON costante: raggio curvatura = 55 cm.

TR N6 R6

Бестселлер, отделка и размеры-measure and glass finishing-misure e finiture vetri

B9662     85-87,5 x 85-87,5 cm. - (TR  - N6 - R6)

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks

Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

Только лучший продавец доступны на 3 недели.
Best Seller are available in 3 weeks only.
Best Seller sono disponibili in sole 3 settimane.

H. 203 cm - 6 mm

H. 190 cm - 6 mm

Бестселлер, отделка и размеры-measure and glass finishing-misure e finiture vetri

B9695     116-121 cm. - (TR  - N6 - R6)

4560 3185 3980
4912 3538 4332
5361 3987 4781

4907 3557 4139
6005 4654 5236
6439 5088 5670
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KDT03AUL
Позолоченное покрытие AUL сфера из муранского стекла с 
Поверхностью с прямыми канавками
Gold plated finishing
Tip decored with Vetro di Murano ruled sphere

KDT03CRO
Отделка CRO суперглянцевая хромированная сфера из муранского Стекла с 
поверхностью с прямыми канавками
Super-shining chrome finishing 
Tip decored with Vetro di Murano ruled sphere

KDT03BRX
Отделка BRX брашированная бронза сфера из муранского 
Стекла с поверхностью с прямыми канавками
Brushed bronze finishing 
Tip decored with Vetro di Murano ruled sphere

KDT01AUL
Позолоченное покрытие AUL 
Наконечник из хрусталя Сваровски
Gold plated finishing
Tip MADE WITH SWAROVSKI ELEMENTS

KDT01CRO
Отделка CRO суперглянцевая хромированная 
Наконечник из хрусталя Сваровски
Super-shining chrome finishing 
Tip MADE WITH SWAROVSKI ELEMENTS

KDT01BRX
Отделка BRX брашированная бронза 
Наконечник из хрусталя Сваровски
Brushed bronze finishing 
Tip MADE WITH SWAROVSKI ELEMENTS

KDT02AUL
Позолоченное покрытие AUL 
Гладкая сфера из муранского стекла
Gold plated finishing
Tip decored with Vetro di Murano smooth sphere

KDT02CRO
Отделка CRO суперглянцевая хромированная 
Гладкая сфера из муранского стекла
Super-shining chrome finishing 
Tip decored with Vetro di Murano smooth sphere

KDT02BRX
Отделка BRX брашированная бронза 
Гладкая сфера из муранского стекла
Brushed bronze finishing 
Tip decored with Vetro di Murano smooth sphere

Артикул
Article

Articolo 

 Описание 
Description
Descrizione

AUL
[€]

CRO
[€]

BRX
[€]

KDT01 
наконечник с концом из хрусталя СВАРОВСКИ
tip MADE WITH SWAROVSKI ELEMENTS
puntale con terminale in cristallo SWAROVSKI ELEMENTS

KDT02 
наконечник с гладкой сферой из муранского стекла
tip decored with Vetro di Murano smooth sphere
puntale con sfera liscia in Vetro di Murano

KDT03 
наконечник со сферой из муранского стекла с поверхностью с канавками  
tip decored with Vetro di Murano ruled sphere 
puntale con sfera rigata in Vetro di Murano

Наконечник  Tip - Puntale                 		                                                           		             Факультативный - Optional

196 196 196

115 115 115

131 131 131
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Eterna

Eterna 

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Высота 
Height

Altezza [cm]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

AUL
[€]

CRO
[€]

BRX
[€]

BS9840 
(1 сторона - 1 side - 1 lato)

2 50cm   100cm 190
TR

SN*-N5-N6-N8
SR*-R5-R6-R8

Угловая конструкция с двустворчатыми распашными дверьми - Corner shower enclosure - Angolo a due ante a battente

Угловая конструкция с двустворчатыми распашными дверьми, открывающимися наружу и вовнутрь, с вертикальной ручкой. 
Corner shower enclosure with two inward and outward opening pivot doors, with vertical handle.
Angolo a due ante a battente, apribili verso l'esterno e verso l'interno, con maniglia verticale.

*Шелкография SR и SN: возможны только для размера с 66 до 88 см.
*Serigraphy SR and SN: are possible only for size from 66 to 88 cm.
*Serigrafia SR e SN: solo per misure da 66 a 88 cm.

N6 R6SN SR N5 R5 N8 R8TR

Бестселлер, отделка и размеры-measure and glass finishing-misure e finiture vetri

B9841     86-88 cm. - (TR - SN - SR)
B9842     96-98 cm. - (TR - SN - SR)

Только лучший продавец доступны на 3 недели.
Best Seller are available in 3 weeks only.
Best Seller sono disponibili in sole 3 settimane.

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks

Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Высота 
Height

Altezza [cm]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

AUL
[€]

CRO
[€]

BRX
[€]

BS9884 2,5 20cm   120cm 187,5
TR

SN*-N5-N6-N8
SR*-R5-R6-R8

Стационарная панель для комбинирований - Fixed door - Parete fissa

Стационарная панель для комбинирования с душевыми кабинами. Можно создать душевые кабины с двумя или тремя сторонами, а также с прямоугольными размерами.
Fixed panel for combinations to form 2 sides shower enclosures, also in rectangular sizes.
Parete fissa per abbinamenti, è possibile formare cabine doccia a due lati, anche misure rettangolari.

*Шелкография R5-R6-R8, N5-N6-N8: возможны только для размера от 40 до 120 см.
*Serigraphies SR e SN: only for size from 40 to120 cm.
*Serigrafie R5-R6-R8, N5-N6-N8: solo per misure da 40 a 120 cm.
*Шелкография SR и SN: возможны только для размера с 65,5 до 120 см.
*Serigraphies SR e SN: only for size from 65,5 to120 cm.
*Serigrafia SR e SN: solo per misure da 65,5 a 120 cm.

Бестселлер, отделка и размеры-measure and glass finishing-misure e finiture vetri

B9879       85,5-88 cm. - (TR - SN - SR)
B9881     98-100,5 cm. - (TR - SN - SR)

Только лучший продавец доступны на 3 недели.
Best Seller are available in 3 weeks only.
Best Seller sono disponibili in sole 3 settimane.

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks

Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

TR N6 R6SN SR N5 R5 N8 R8

H. 190 cm - 6 mm

H. 187,5 cm - 6 mm

2252 1661 1950
2527 1935 2225
2747 2156 2445

1227 841 1030
1502 1116 1305
1784 1398 1587



Eterna

Eterna

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Высота 
Height

Altezza [cm]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

AUL
[€]

CRO
[€]

BRX
[€]

BS9854 3,5 50cm   100cm 190
TR

SN*-N5-N6-N8
SR*-R5-R6-R8

Одностворчатая распашная дверь - Single pivot door - Porta ad un anta a battente

Одностворчатая распашная дверь с открыванием вовнутрь и наружу, с вертикальной ручкой. 
Shower enclosure with inward and outward opening pivot door, with vertical handle. 
Porta ad un'anta a battente con apertura verso l'interno e verso l'esterno, con maniglia in verticale.

*Шелкография SR и SN: возможны только для размера с 66 до 94 см.
*Serigraphy SR and SN: are possible only for size from 66 to 94 cm. 
*Serigrafia SR e SN: solo per misure da 66 a 94 cm.

TR N6 R6SN SR N5 R5 N8 R8

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks

Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Высота 
Height

Altezza [cm]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

AUL
[€]

CRO
[€]

BRX
[€]

BS9856 3,5 50 ÷ 100 203
TR

SN*-N5-N6-N8
SR*-R5-R6-R8

Одностворчатая распашная дверь - Single pivot door - Porta ad un anta a battente

Одностворчатая распашная дверь с открыванием вовнутрь и наружу, с вертикальной ручкой.
Shower enclosure with inward and outward opening pivot door, with shaped panel and vertical handle. 
Porta ad un'anta a battente con apertura verso l'interno e verso l'esterno, con lastra sagomata e maniglia verticale.

Уточнить, если модель правосторонняя - DX или левосторонняя - SX
Shower enclosure NOT reversible, indicate version DX (right) or SX (left). 

Cabina doccia NON reversibile, indicare se versione DX (destra) o SX (sinistra).

*Шелкография SR и SN: возможны только для размера с 66 до 94 см.
*Serigraphy SR and SN: are possible only for size from 66 to 94 cm. 
*Serigrafia SR e SN: solo per misure da 66 a 94 cm.

SX 
модель левосторонняя 

versione sinistra 

DX 
модель правосторонняя 

versione destra 

TR N6 R6SN SR N5 R5 N8 R8

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks

Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

H. 190 cm - 6 mm

H. 203 cm - 6 mm

Бестселлер, отделка и размеры-measure and glass finishing-misure e finiture vetri

B9841     76,5-80 cm. - (TR - SN - SR)
B9842     87-90,5 cm. - (TR - SN - SR)

Только лучший продавец доступны на 3 недели.
Best Seller are available in 3 weeks only.
Best Seller sono disponibili in sole 3 settimane.

3133 2123 2619
3407 2398 2894
3616 2606 3102

3225 2215 2711
3499 2490 2986
3730 2720 3215



Villa Borghese

ULU   
Светлый блестящий хром
Brilliant chrome
Brillantato cromo lucido

ELO   
Светлый блестящий Золото
Brilliant gold
Brillantato oro lucido

TBR   
Бронза матовый 
Matt bronze
Bronzo opaco
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Villa Borghese

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Открывание 
Opening

Apertura [см]

Объём 
Volume

Volume [дм³]

Вес 
Weight

Peso [Kг]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

ULU
[€]

ELO
[€]

TBR
[€]

B7380 6 96-102 36 121 37
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7381 6 103-109 40 130 39
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7382 6 110-116 43 137 40
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7383 6 116-122 46 145 42
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7384 6 123-129 50 156 44
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7385 6 130-136 53 158 46
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7386 6 136-142 56 260 51
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7387 6 145-151 61 265 52
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7388 6 152-158 64 273 54
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7389 6 159-165 68 286 57
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7390 6 166-172 71 294 60
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7391 6 173-179 75 302 63
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

Раздвижная двустворчатая дверь - Two panels door - Porta scorrevole a due ante

Двустворчатая раздвижная дверь, боковое открытие с раздвижной створкой, одна стационарная и другая открывающаяся.
Two panels door. Lateral opening with sliding panel (one fixed and one can be opened).
Porta scorrevole a due ante. Apertura laterale ad anta scorrevole, una fissa ed una apribile.

*Шелкография R5-R6-R8, N5-N6-N8: озможны только для размера выше чем 96 см. 
*Serigraphies R5-R6-R8, N5-N6-N8: are possible only for size higher than 96 cm.
*Serigrafie R5-R6-R8, N5-N6-N8: solo per misure superiori a 96 cm.

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks

Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

H. 200 cm - 6 mm

1020 1020 1153
1393 1393 1608
1631 1631 1808
1047 1047 1189
1423 1423 1658
1675 1675 1864
1068 1068 1213
1445 1445 1692
1701 1701 1902
1076 1076 1226
1463 1463 1710
1722 1722 1921
1106 1106 1262
1611 1611 1761
1769 1769 1979
1136 1136 1300
1621 1621 1814
1818 1818 2038
1167 1167 1339
1696 1696 1868
1867 1867 2099
1188 1188 1380
1745 1745 1925
1900 1900 2162
1200 1200 1421
1799 1799 1982
1919 1919 2227
1232 1232 1464
1832 1832 2042
1972 1972 2294
1267 1267 1507
1832 1832 2042
2026 2026 2363
1301 1301 1553
1931 1931 2166
2081 2081 2434
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Villa BorgheseСтационарная панель для комбинирований - Fixed panel - Parete fissa  

Стационарная панель для комбинирования с душевыми кабинами. Можно создать душевые кабины с двумя или тремя сторонами, а также с прямоугольными размерами.
Fixed panel for combinations to form 2 or 3 sides shower enclosures, also in rectangular sizes.
Parete fissa per abbinamenti, è possibile formare cabine doccia a due o tre lati, anche misure rettangolari.

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Объём 
Volume

Volume [дм³]

Вес 
Weight

Peso [Kг]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

ULU
[€]

ELO
[€]

TBR
[€]

B7324 3 67-70 121 24
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7325 3 72-75 126 26
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7326 3 77-80 130 28
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7327 3 82-85 135 30
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7328 3 87-90 142 31
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7329 3 97-100 149 33
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

Возможные комбинации.
Possible combinations.
Combinazioni possibili.

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks

Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

*Шелкография R5-R6-R8, N5-N6-N8: озможны только для размера выше чем 50 см. 
*Serigraphies R5-R6-R8, N5-N6-N8: are possible only for size higher than 50 cm.
*Serigrafie R5-R6-R8, N5-N6-N8: solo per misure superiori a 50 cm.

TR N5 R5 N6 R6 N8 R8

H. 200 cm - 6 mm

318 443 518
428 643 752
443 735 860
328 457 535
441 663 776
457 758 887
346 481 562
471 702 821
481 798 934
364 505 591
489 751 879
505 838 981
384 531 622
519 810 948
531 882 1032
396 547 640
535 834 976
547 909 1063



Villa Borghese

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Открывание 
Opening

Apertura [см]

Объём 
Volume

Volume [дм³]

Вес 
Weight

Peso [Kг]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

ULU
[€]

ELO
[€]

TBR
[€]

B7344 6 136-142 53 169 53
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7345 6 146-152 58 178 57
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7346 6 156-162 63 181 58
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7347 6 166-172 68 192 61
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7348 6 176-182 73 200 63
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

Раздвижная двустворчатая дверь - Porta scorrevole a quattro ante - Four panels door 

Двустворчатая раздвижная дверь, боковое открытие с раздвижной створкой, одна стационарная и другая открывающаяся. 
Four panels door. Lateral opening with sliding panels (two fixed and two can be opened).
Porta scorrevole a quattro ante. Apertura laterale ad ante scorrevoli, due fisse e due apribili.

*Шелкография R5-R6-R8, N5-N6-N8: озможны только для размера выше чем 146 см. 
*Serigraphies R5-R6-R8, N5-N6-N8: are possible only for size higher than 146 cm.
*Serigrafie R5-R6-R8, N5-N6-N8: solo per misure superiori a 146 cm.

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Открывание 
Opening

Apertura [см]

Объём 
Volume

Volume [дм³]

Вес 
Weight

Peso [Kг]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

ULU
[€]

ELO
[€]

TBR
[€]

B7353 3 76,5-79,5 39 249 50
TR
N8
R8

B7352 3 86,5-89,5 50 287 56
TR
N8
R8

B7354 3 96,5-99,5 50 347 63
TR
N8
R8

Круглая конструкция с четырехстворчатыми раздвижными дверьми - Quadrant enclosure with four panels - Tondo scorrevole a quattro ante 

Круглая конструкция с раздвижной четырехстворчатой дверью, двумя стационарными боковыми и двумя открывающимися фронтальными створками.
Quadrant enclosure with four panels, central opening with sliding doors (two lateral fixed and two frontal can be opened).
Tondo scorrevole a quattro ante, due fisse laterali e due apribili frontali.

Для душевого поддона с непостоянным радиусом (80x80 - 90x90 - 100x100 cm.): радиус = cм. 55
Adapted to shower tray at NOT constant radius : radius = 55 cm. 
Adatto a piatti doccia arrotondati a raggio NON costante: raggio curvatura = 55 cm.

H. 200 cm - 6 mm

H. 200 cm - 6 mm

1356 1356 1588
// // //
// // //

1403 1403 1635
1814 1814 2130
2160 2160 2391
1452 1452 1684
1877 1877 2194
2236 2236 2463
1503 1503 1735
1943 1943 2260
2314 2314 2537
1556 1556 1787
2011 2011 2328
2395 2395 2613

1713 1713 1884
2603 2603 2790
2741 2741 3015
1799 1799 2001
2657 2657 2966
2878 2878 3166
1889 1889 2078
2790 2790 3101
3022 3022 3324
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Villa BorgheseСтационарная панель для комбинирований - Fixed panel - Parete fissa

Стационарная панель для комбинирования с душевыми кабинами. Можно создать душевые кабины с двумя или тремя сторонами, а также с прямоугольными размерами.
Fixed panel for combinations to form 2 or 3 sides shower enclosures, also in rectangular sizes.
Parete fissa per abbinamenti, è possibile formare cabine doccia a due o tre lati, anche misure rettangolari.

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Объём 
Volume

Volume [дм³]

Вес 
Weight

Peso [Kг]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

ULU
[€]

ELO
[€]

TBR
[€]

B7324 3 67-70 121 24
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7325 3 72-75 126 26
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7326 3 77-80 130 28
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7327 3 82-85 135 30
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7328 3 87-90 142 31
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7329 3 97-100 149 33
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

Возможные комбинации.
Possible combinations.
Combinazioni possibili.

*Шелкография R5-R6-R8, N5-N6-N8: озможны только для размера выше чем 50 см. 
*Serigraphies R5-R6-R8, N5-N6-N8: are possible only for size higher than 50 cm.
*Serigrafie R5-R6-R8, N5-N6-N8: solo per misure superiori a 50 cm.

TR N5 R5 N6 R6 N8 R8

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks

Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

H. 200 cm - 6 mm

318 443 518
428 643 752
443 735 860
328 457 535
441 663 776
457 758 887
346 481 562
471 702 821
481 798 934
364 505 591
489 751 879
505 838 981
384 531 622
519 810 948
531 882 1032
396 547 640
535 834 976
547 909 1063



Villa Borghese
H. 200 cm - 6 mm

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Открывание 
Opening

Apertura [см]

Объём 
Volume

Volume [дм³]

Вес 
Weight

Peso [Kг]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

ULU
[€]

ELO
[€]

TBR
[€]

B7302 6 66-72 52 117 24
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7303 6 72-78 58 131 27
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7304 6 78-84 64 148 30
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7305 6 86-92 72 163 33
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7306 6 96-102 82 175 35
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

Одностворчатая распашная дверь - Single pivot door - Porta ad un'anta a battente

Одностворчатая распашная дверь с открыванием вовнутрь и наружу. 
Shower enclosure with inward and outward opening pivot door. 
Porta ad un'anta a battente con apertura verso l'interno e l'esterno.

*Шелкография R5-R6-R8, N5-N6-N8: озможны только для размера выше чем 60 см. 
*Serigraphies R5-R6-R8, N5-N6-N8: are possible only for size higher than 60 cm.
*Serigrafie R5-R6-R8, N5-N6-N8: solo per misure superiori a 60 cm.

TR N5 R5 N6 R6 N8 R8

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks

Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

859 859 961
1290 1290 1426
1374 1374 1521

885 885 1012
1329 1329 1482
1415 1415 1598

889 889 1018
1321 1321 1466
1421 1421 1647

920 920 1090
1292 1292 1471
1471 1471 1698

948 948 1102
1330 1330 1515
1515 1515 1749
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Villa Borghese
H. 200 cm - 6 mm

Стационарная панель для комбинирований - Fixed panel - Parete fissa

Стационарная панель для комбинирования с душевыми кабинами. Можно создать душевые кабины с двумя или тремя сторонами, а также с прямоугольными размерами.
Fixed panel for combinations to form 2 sides shower enclosures, also in rectangular sizes.
Parete fissa per abbinamenti, è possibile formare cabine doccia a due lati, anche misure rettangolari.

TR N5 R5 N6 R6 N8 R8

Возможные комбинации.
Possible combinations.
Combinazioni possibili.

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Объём 
Volume

Volume [дм³]

Вес 
Weight

Peso [Kг]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

ULU
[€]

ELO
[€]

TBR
[€]

B7324 3 67-70 121 24
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7325 3 72-75 126 26
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7326 3 77-80 130 28
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7327 3 82-85 135 30
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7328 3 87-90 142 31
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

B7329 3 97-100 149 33
TR

N5 - N6 - N8
R5 - R6 - R8

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks

Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

*Шелкография R5-R6-R8, N5-N6-N8: озможны только для размера выше чем 50 см. 
*Serigraphies R5-R6-R8, N5-N6-N8: are possible only for size higher than 50 cm.
*Serigrafie R5-R6-R8, N5-N6-N8: solo per misure superiori a 50 cm.

318 443 518
428 643 752
443 735 860
328 457 535
441 663 776
457 758 887
346 481 562
471 702 821
481 798 934
364 505 591
489 751 879
505 838 981
384 531 622
519 810 948
531 882 1032
396 547 640
535 834 976
547 909 1063



Fontana di Trevi

ULU   
Светлый блестящий хром
Brilliant chrome
Brillantato cromo lucido

ELO   
Светлый блестящий Золото
Brilliant gold
Brillantato oro lucido

Хромовая ручка
Chrome handle
Maniglia cromo

Золотая ручка
Gold handle
Maniglia oro
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Fontana di Trevi

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Открывание 
Opening

Apertura [см]

Объём 
Volume

Volume [дм³]

Вес 
Weight

Peso [Kг]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

ULU
[€]

ELO
[€]

B9831 
(1 сторона - 1 side - un lato)

2 66-68 84 102 24
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9832
(1 сторона - 1 side - un lato)

2 68-70 87 106 24
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9833
(1 сторона - 1 side - un lato)

2 70-72 89 108 24
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9834
(1 сторона - 1 side - un lato)

2 72-74 92 115 24
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9835
(1 сторона - 1 side - un lato)

2 74-76 95 117 25
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9836
(1 сторона - 1 side - un lato)

2 76-78 98 118 26
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9837
(1 сторона - 1 side - un lato)

2 78-80 101 121 28
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9838
(1 сторона - 1 side - un lato)

2 80-82 104 122 29
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9839
(1 сторона - 1 side - un lato)

2 82-84 106 125 30
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9840
(1 сторона - 1 side - un lato)

2 84-86 109 130 31
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9841
(1 сторона - 1 side - un lato)

2 86-88 112 132 32
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

Угловая конструкция с двустворчатыми распашными дверьми - Corner shower enclosure - Angolo a due ante a battente

Угловая конструкция с двустворчатыми распашными дверьми, открывающимися наружу и вовнутрь. 
Corner shower enclosure with two inward and outward opening pivot doors. 
Angolo a due ante a battente, apribili verso l'esterno e verso l'interno.

TR N6 R6SN SR N5 R5 N8 R8

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks
Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

H. 190 cm - 6 mm

473 606
773 850
773 850
482 619
782 859
782 859
488 619
789 865
789 865
495 625
798 876
798 876
500 632
807 884
807 884
503 638
813 893
813 893
510 644
822 902
822 902
514 649
829 910
829 910
519 657
839 920
839 920
525 663
846 929
846 929
529 670
854 938
854 938
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Fontana di Trevi

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Объём 
Volume

Volume [дм³]

Вес 
Weight

Peso [Kг]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

ULU
[€]

ELO
[€]

B9871 2,5 65,5-68 115 24
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9872 2,5 68-70,5 122 25
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9873 2,5 70,5-73 126 25
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9874 2,5 73-75,5 126 26
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9875 2,5 75,5-78 135 28
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9876 2,5 78-80,5 139 30
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9877 2,5 80,5-83 145 31
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9878 2,5 83-85,5 148 31
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9879 2,5 85,5-88 152 32
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9880 2,5 88-90,5 154 32
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9881 2,5 98-100,5 159 35
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9884 2,5 108-110,5 163 39
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9887 2,5 118-120,5 183 42
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

Стационарная панель для комбинирований - Fixed panel - Parete fissa

Стационарная панель для комбинирования с душевыми кабинами. Можно создать душевые кабины с двумя или тремя сторонами, а также с прямоугольными размерами.
Fixed panel for combinations to form two sides shower enclosures, also in rectangular sizes.
Parete fissa per abbinamenti, è possibile formare cabine doccia a due lati, anche misure rettangolari.

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks
Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

H. 187,5 cm - 6 mm

460 582
743 815
743 815
464 586
747 820
747 820
468 590
754 825
754 825
470 594
757 832
757 832
473 597
762 837
762 837
477 602
769 844
769 844
481 608
775 851
775 851
486 615
784 860
784 860
492 622
794 869
794 869
496 628
801 879
801 879
523 670
854 938
854 938
563 713
909 997
909 997
602 761
972 1066
972 1066



Fontana di Trevi

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка
 Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Открывание 
Opening

Apertura [см]

Объём 
Volume

Volume [дм³]

Вес 
Weight

Peso [Kг]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

ULU
[€]

ELO
[€]

B9850 3,5 66-69,5 54 120 25
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9851 3,5 69,5-73 57 126 27
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9852 3,5 73-76,5 61 132 28
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9853 3,5 76,5-80 64 138 29
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9854 3,5 80-83,5 68 143 30
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9855 3,5 83,5-87 71 150 31
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9856 3,5 87-90,5 75 156 32
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

B9857 3,5 90,5-94 78 162 33
TR

SN-N5-N6-N8
SR-R5-R6-R8

Одностворчатая распашная дверь - Single pivot door - Porta ad un anta a battente

Одностворчатая распашная дверь с открыванием вовнутрь и наружу. 
Shower enclosure with inward and outward opening pivot door. 
Porta ad un'anta a battente con apertura verso l'interno e verso l'esterno.

TR N6 R6SN SR N5 R5 N8 R8

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks

Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

H. 190 cm - 6 mm

501 634
809 888
809 888
508 642
820 898
820 898
514 649
829 910
829 910
521 660
840 924
840 924
528 667
851 934
851 934
534 676
862 947
862 947
542 684
874 957
874 957
547 691
883 970
883 970
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Fontana di TreviДвустворчатая складная панель для ванны - Bifolding bath screen with two panels - Parete vasca pieghevole

Конечная округленная створка из стекла с открытием вовнутрь и наружу.
Bath screen with inwards and outwards bifolding panels.
Anta finale in vetro arrotondata con apertura verso l'interno e verso l'esterno.

Артикул
Article

Articolo 

 Разбежка 
Extension

Estensibilità [см]

Мера 
Measure

Misure [см]

Высота 
Height

Altezza [cm]

Объём 
Volume

Volume [дм³]

Вес 
Weight

Peso [Kг]

Отделка панелей 
Panels

Pannelli

ULU
[€]

B1696 2 105-107 140 67 26
TR
RS

Для отделки RS уточнить , какая модель: правосторонняя (DX) - или левосторонняя (SX).
For RS finishing specify if right (DX) or left hand version (SX).
Per la finitura RS specificare se versione destra (DX) o versione sinistra (SX).

SX 
модель левосторонняя 

left version 
versione sinistra

DX 
модель правосторонняя 

right version 
versione destra 

Все товары доступны на 5 недель
All products are available in 5 weeks

Tutti i prodotti sono disponibili in 5 settimane

H. 140 cm - 6 mm

524
566



Общие условия транспортировки и продажи

1) Справочные цены настоящего прайс-листа даны в евро, без учета НДС.
    Цены не являются обязательными. Товары доставляются с завода компании SAMO, расположенной в Бонавиго (Верона), Италия.

2) В случае доставки товаров компанией SAMO либо иным перевозчиком по адресу клиента, транспортные расходы записываются в счет-фактуру в виде доли участия.

3) Сумма минимального заказа с доставкой с завода SAMO составляет 300,00 евро.

4) В случае отсутствия платежа поставки прекращаются, а исполнение текущих заказов приостанавливается.
    После урегулирования данного вопроса сроки поставки заказов подлежат пересмотру в соответствии с новыми условиями поставки, указанными в прейскуранте. 
    Новые сроки начинают течь с момента возобновления поставок.

5) В случае превышения лимита предоставленного покупателю финансового кредита компания SAMO продолжает принимать заказы, однако их поставка приостанавливается 
    до момента получения платежа, достаточного для покрытия, по крайней мере, предоставленного финансового кредита.

6) Поставляемые товары подлежат немедленной проверке на полноту и наличие явных дефектов.
    Отчет о поставке несоответствующих товаров или недостаче немедленно направляется перевозчику, несущему ответственность за перевозку.
    Контроль поставки (без вскрытия упаковки) является правом получателя и обязанностью перевозчика.
    Формальное соблюдение требования о нанесении особых отметок на товарных накладных в виде типовой фразы «подлежит осмотру» не считается достаточным.

7) Скрытый ущерб: В случае если упаковка товаров имеет явные повреждения, получатель имеет право отказаться от товаров.
    При этом он обязан оставить на копиях товарных накладных перевозчика и компании SAMO отметку «ПОДЛЕЖИТ ОСМОТРУ» и указать причину отказа в соответствии с
    действующими правилами грузоперевозок (Декрет президента республики Италия № 450 от 02.08.1985).
    При наличии подтвержденного ущерба получатель обязан сообщить о нем компании SAMO в письменной форме заказным письмом в течение 7 дней с момента получения
    товаров. Копия письма направляется перевозчику.

8) Подтвержденный ущерб: Если явный ущерб подтвержден получателем и перевозчиком,факты, подтверждающие наличие ущерба, должны быть описаны на копиях
    товарных накладных компании SAMO и перевозчика с четким указанием количества и кодов товаров.
    Наличие повреждений на внешней или внутренней стороне товара также должно быть отражено.
    Дополнительная копия товарной накладной отправляется в отдел по работе с клиентами компании SAMO, который осуществляет замену после получения поврежденных
    товаров.

9) В противоположность изложенному в пунктах 7 и 8 компания SAMO не возвращает денежные средства за подтвержденный ущерб или поломку.

10) Ни один товар не может быть возвращен компании SAMO без ее письменного согласия.
    Возврат согласованных товаров осуществляется на адрес склада компании, с использованием утвержденного компанией SAMO перевозчика и оплатой расходов на
    транспортировку.
    На товаре должен быть указан сообщенный компанией регистрационный номер.
    Данный номер обязательно должен быть указан на товарной накладной.
    После проведения проверки компанией SAMO и в случае подтверждения небрежности покупателя, последнему выставляется счет за возвращенный товар в размере суммы,
    покрывающей общие расходы и любые возможные расходы на его ремонт.

11) Заказы подлежат утверждению компании SAMO.
    Ни один заказ не может быть отменен без согласия компании SAMO, оставляющей за собой право отнести на счет покупателя любые издержки и расходы, причиненные
    таким отказом.

12) Все заказы подлежат утверждению акционерным обществом SAMO.
    Заказы не могут быть отменены либо изменены без согласия компании SAMO.
    В случае отмены или изменения заказа компания SAMO оставляет за собой право на взимание любых возникающих при этом расходов.
    О подтверждении отказа, изменении заказа или возникновении расходов, подлежащих оплате, компания SAMO сообщает исключительно в письменном виде.

13) Компания SAMO оставляет за собой право на изменение условия платежей для заказов на сумму, меньшую 1 000,00 евро.

14) Обычная упаковка осуществляется бесплатно; любая упрочненная упаковка подлежит оплате.

15) ОРИЕНТИРОВОЧНЫЕ СРОКИ ИЗГОТОВЛЕНИЯ:
    Все товары комании SAMO отличаются различными сроками изготовления (группы A-B-C) в соответствии с графиком их изготовления.
    Категория А цены товаров данной группы указаны на светло-голубом фоне. Ориентировочное время изготовления составляет 1-2 недели с момента подтверждения заказа.
    Категория B цены указаны на розовом фоне. Ориентировочное время изготовления составляет 3 недели с момента подтверждения заказа.
    Категория C цены для товаров данной группы указаны на сером фоне. Ориентировочное время изготовления изделий составляет 4-5 недель.
    Сведения о возможности немедленного приобретения товара со склада можно получить, направив электронное письмо по адресу: servizioclienti@samo.it
    В случае заказа товаров с дополнительной обработкой составом Starclean при расчете времени изготовления, указанного в соответствующей группе, следует учитывать    
    дополнительную неделю.

16) Указанные условия поставки не являются связывающими для компании SAMO, и ни при каких условиях не могут служить поводом для задержки платежей, а также для
    истребования возмещения ущерба и компенсаций по претензиям. Заказы могут выполняться компанией частично.
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17) Запрос об осуществлении доставки и (или) транспортировки по индивидуальным требованиям (поддоны, металлические корзины, прямая доставка и т.д.)
    направляется в компанию SAMO по электронному адресу: servizioclienti@samo.it
    При этом оговариваются условия, сроки и любые возможные увеличения стоимости транспортировки и (или) упаковки.

18) Товары доставляются на риск грузополучателя, даже в случае отправки их в соответствии со специальными соглашениями, такими как «бесплатная доставка».

19) Все нестандартные товары, а также товары, не включенные в каталог либо изготовленные по индивидуальному заказу покупателя, не подлежат возврату ни при каких
    обстоятельствах.

20) При оплате счетов указывается юридический адрес компании SAMO в Бонавиго (Верона – Италия) в соответствии с согласованными условиями. Ни один из споров не 
    дает покупателю право на вычет любой суммы из платежей, срок оплаты которыхистек или истекает.21) Если не оговорено иное, платежи осуществляются в момент доставки.

21) Если не оговорено иное, платежи осуществляются в момент доставки.

22) Согласованные условия платежей подлежат неукоснительному соблюдению.
    На просроченные платежи начисляется пеня в размере процентной ставки, исчисляемой в соответствии с Декретом президента республики Италии № 231 от 09.10. 2005г. и
    правилами ЕЭС № 2000/35/CE.
    При этом компания SAMO сохраняет за собой право на приостановку любой поставки товара без предупреждения покупателя.

23) Поставленные товары продолжают находиться в собственности акционерного общества SAMO до получения полного платежа в соответствии со статьей 1523 Гражданского
    кодекса Италии и вытекающих из нее положений.

24) Гарантия. SAMO SpA дает на свои изделия гарантию в течение 24 месяцев с момента покупки и, в любом случае, в пределах, предусмотренных Указом Президента
    Республики № 224 от 24/05/88 (Италия) и согласно Европейским директивам.
    Гарантия распространяется только на недостатки и дефекты изготовления или сборки.
    Об эстетических или структурных дефектах необходимо письменно сообщить компании SAMO SpA исключительно до начала установки, приложив документы, подтверждающие
    покупку.

25) По условиям гарантии компания SAMO SpA обязуется только отремонтировать и/или заменить неисправные компоненты: поэтому из гарантии исключены дальнейшие  
    претензии со стороны покупателя, а также любое возмещение ущерба, вызванного неудобствами, и связанные с этим дополнительные издержки или расходы.
    Несоответствие изделия установленным требованиям должно быть признано только персоналом, имеющим разрешение компании SAMO SpA.

26) В любом случае, гарантия не распространяется на следующие случаи:
       - Если дефект возник в результате перевозки.
       - Поломка компонентов из закаленного стекла
       - Если установка не была осуществлена с точным соблюдением инструкций SAMO.
       - Если неисправность в работе вызвана несанкционированным вмешательством в изделие.
       - Если неисправность в работе вызвана нормальным износом изделия, неаккуратностью или небрежностью со стороны покупателя, в соответствии с указаниями,
          прилагаемыми к изделию.
       - Если дефект произошел в результате использования абразивных моющих средств с кислотной основой или средств, не пригодных для чистки лакированных, окрашенных,
          анодированных и стеклянных поверхностей. Для ухода за изделием рекомендуется использовать средства с торговым знаком SAMO.
       - Если неисправность в работе возникла в результате форс-мажорных обстоятельств.
       - Несанкционированное вмешательство в конструкцию изделия со стороны покупателя.

27) SAMO SpA снимает с себя всякую ответственность за возможный ущерб, причиненный людям, животным или предметам в результате ошибок при установке, наладке, 
    неудовлетворительной эксплуатации или несоблюдения инструкций, находящихся в прилагаемой к изделию документации.

28) Компания SAMO сохраняет за собой полное право на внесение изменений в технические и внешние характеристики товара в любое время без предварительного уведомления 
    покупателя, включая изменения в объеме и весе.

29) Любые возможные соглашения, полностью или частично изменяющие настоящие общие условия, подлежат обязательному письменному оформлению.

30) Настоящий прайс-лист отменяет все предыдущие.

31) Любые споры относятся к исключительной компетенции суда г. ВЕРОНЫ в ИТАЛИИ.

32) В соответствии с Постановлением Правительства № 196 от 2003 г. компания SAMO S.p.A. заявляет, что данные, предоставленные заказчиком, будут обрабатываться с
    соблюдением закона о защите персональных данных.

33) Все вышеназванные условия продажи считаются принятыми в полном объеме в момент оформления заказа.



General transport and sale terms
1) The published prices on the present price list are in Euro, exclusive of VAT. The prices are not binding and the goods are delivered ex-works SAMO Spa in Bonavigo (Verona) Italy.

2) If the products are transported by SAMO or by uncharged forwarder to the client destination, the transport cost will be debited on the invoice with a participation quote.

3) The minimum order amount with delivery ex-SAMO factory is 300,00 Euro.

4) In case of non-payment, shipments will be stopped and orders in progress will be suspended.
    Upon receipt of payment the delivery of the orders will be calculated with a new delivery period as per price list specification, taking the date of payment receipt.

5) In case exceeding of the agreed credit line, orders will still be accepted by Samo, related shipments will be stopped upon the receipt of a sufficient amount needed to recover into the credit line.

6) Deliveries must be immediately inspected, in case  of wrong items, and/or shortages, and/or any defect, have to be reported to the forwarder which is the only responsible for it.
    It is in the right of the receiver and the duty of the forwarder to control the delivery (without opening the package). A formal making specific notification on the delivery notes, the generic written phrase “subject    
    to inspection” is not sufficient.

7) Hidden damage: if on delivery, the goods display obvious packaging defects, they can be withdrawn, but the receiver is obliged to note the defects on the PoD marking them with “SUBJECT TO INSPECTION”    
    and specifying reason why, as preview by the European norms in use. In case of proven breakages, the receiver must communicate it in written with a registered letter to SAMO and copy to the forwarder 
    in within 7 days from the reception of the goods.

8) Verified damage: in case of evident damage verified by the receiver and the forwarder, the damage evidence must be duly marked on PoD , indicating very clearly the quantity and the damaged products 
    codes, verifying if the damage type is occurred on the internal or external side. 
    A further copy of PoD must be sent to SAMO customer service that, successively will arrange the possible replacement  upon reception of the damaged goods.

9) Unlike what is clearly specified on the paragraphs 7 and 8, Samo will not recognised any refund for the verified damage or breakage.

10) Any Item can be returned without SAMO written permission.
    Authorised returns must be sent to our warehouse with transport fees paid, using Samo authorised forwarder, indicating the communicated reference number. 
    The reference number must be absolutely reported on PoD. 
    Returns must be perfectly packaged. 
    After Samo control and in case of verified purchaser’s neglect, the returned good will be charged of an amount equal to recover general expenses and any  possible restoration costs.

11) Orders must be approved by Samo. No order can be cancelled without Samo approval, which reserves the right to debit any charges and expenses caused by such cancellation.

12) Orders are intended as per commercial conditions in use at the moment of the order acceptance or release.

13) SAMO reserves the right to change the payment terms for orders below 300,00 Euro.

14) Normal packaging is free; any reinforced packaging will be charged at the cost.

15) The mentioned delivery terms are not binding Samo and absolutely in no case they constitute an excuse for payment delays or damages or complains compensation. The orders may be also partially fulfilled.

16) It is possible to require personalized deliveries and/or transports (pallets, iron baskets, with direct line, etc…) by sending an e-mail to Samo address  export@samo.it agreeing typology, terms and any  
    possible increases for transport and/or packing costs.

17) The goods travel always at the consignee’s risk even if they are sent for special agreements as “free delivery”.

18) Any return of any special, or out of catalogue product will be accepted.

19) Payments shall be made by bank transfer and accordingly to specific commercial conditions in use. Any dispute will not give the buyer the right to deduct any amounts from the due expired or expiring invoices.

20) Unless otherwise agreed, the payments shall be made in advance.

21) The agreed payment terms shall be strictly observed. In case of payment delay, will be charged interests as per Italian and European norms valid, giving to SAMO the full right to suspend any kind of delivery  
    without any prejudicial and any other kind of action or right.

22) The supplied products remain of SAMO S.p.a. property until the full payment is received in accordance to the Italian and European norms.

23) Warranty. Samo Spa guarantees its products for 24 months from the date of delivery according to the European directives. The warranty exclusively covers manufacturing irregularities or material defects. Aesthetic or functional 
    defects must be communicated in writing to Samo Spa only and exclusively before installation, enclosing purchase and product documents.

24) Samo Spa warranty will be exclusively valid for the repair or the replacement of  defective elements: no other purchaser claims shall be considered, absolutely excluding any derived discomfort, burden or  
    accessory cost.
    The claimed non-compliance must be recognised by Samo Spa authorized technical personnel.
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25) Samo Spa warranty lapses automatically in following cases:
       - If defect has reference to transport;
       - Tempered glass parts breakages;
       - If installation isn’t performed following in detail Samo instruction;
       - If functioning defect is due to unauthorized technical intervention on product;
       - If defective functioning is due to the normal product usury, or to the purchaser negligence or carelessness following product indication;
       - If defect is due to the use of  acid based or abrasive detergents, or cleaning products not suitable for glass, anodized, lacquered or varnished surfaces. Use of Samo cleaning products is suggested;
       - If defective functioning is due to a “force majeur” reason; 
       -  Purchaser manumission of the product.

26) Samo Spa declines any responsibility for possible people, animals or goods damage due to installation or adjustments errors, imperfect use or no observance of all prescriptions indicated in product enclosed  
    documents

27) SAMO reserves the full right to technically and aesthetically modify the product at anytime and without previous notice, including changes in volume and weight.

28) Any possible agreement variation that totally or partially change the present general condition, shall be resulted exclusively by written agreement.

29) This price list invalidate and cancel all previous.

30) For any dispute, the only competent jurisdiction is the Court of Verona-Italy.

31) In reference to the valid European norms, Samo SpA declares that the information made available by the client will be processed according to the law on the protection of privacy.

32) All the above-mentioned terms and conditions of sale are intended as having been fully accepted with the confirmation of the order.

Cleaning our products
INTRODUCTION
As no material is perfectly resistant to any cleaning agent found in stores, NOT FOLLOWING the instructions below may be cause for the INVALIDATION of the Samo Products WARRANTY.

GENERAL WARNINGS
	 • READ the labels on the product you will be using to clean and care for your Samo shower enclosure carefully.
	 • NEVER USE products with labels that are not clear or may be incomplete.
	 • KEEP for a few months the package of the product you used for any potential verification and/or complaints.

HOW TO CHOOSE YOUR DETERGENT PRODUCTS

• NEVER USE the products indicated below
a) Corrosive products, like products containing Chlorine (hypochlorites or similar products, like bleach).
b) Products containing Active Oxygen (for example, Perborates).
c) Products containing Acid (like Hydrochloric Acid (muriatic) Nitric Acid or Nitrates, Hydrofluoric Acid or Fluorides.
d) Products containing Soda and, in general, products with pH values less than 6 and greater than 8.
e) Abrasive products and/or powders, as they can mechanically and irremediably damage the shower enclosure.

• USE the products indicated below
a) Delicate detergent products containing only surfactants, or even containing Phosphates, characterised by pH values between 6 and 8.
b) In case of lime scales caused by hard water, it is advisable to use vinegar-based products with pH values of about 5. 
In this case, read the instructions below carefully.
- Proceed with cleaning as soon as possible and, in any case, soon after using the shower; prompt cleaning helps to prevent the formation of lime scales and grime.
- Always use warm water and delicate sponges or soft cloths.
- Always rinse with warm water.
- Always dry metallic parts with a soft cloth (for example, in microfiber).

•	 IMPORTANT
After using detergents and drying the shower enclosure, it is recommended that you allow fresh air to circulate in the room where the shower enclosure is installed, even and above all inside the shower enclosure 
itself; this helps to prevent the materials from being subjected to oxidation phenomena.  This is particularly important in the case of “closed” shower enclosures.



Condizioni generali di trasporto e vendita
1) I prezzi del listino sono espressi in euro, IVA esclusa, non sono impegnativi e si intendono per merce resa franco stabilimento di Bonavigo (Verona) Italia.

2) Qualora la merce per consegne Italia venisse spedita franco destino SARà calcolato un addebito in fattura del 3% sull’imponibile a titolo di concorso spese trasporto.

3) L’importo degli ordini minimo con consegna prevista da sede centrale di Bonavigo è di 300,00 Euro imponibile.
     In caso di deroga per ordini inferiori all’importo minimo SARÀ addebitato a titolo di contributo fisso forfettario per “gestione ordine minimo”, l’importo di 20,00 Euro.

4) I depositi regionali permettono di effettuare consegne immediate del materiale disponibile (principalmente in fascia A).
     Depositi regionali in:
     LAZIO tel. 06/5376099
     SARDEGNA tel. 070/805663
     Non ci sono limitazioni di importo ordine per le consegne dai depositi regionali italiani.
     Tutte le consegne effettuate da deposito prevedono una maggiorazione di spesa.

5) In caso di insoluti verranno innanzitutto bloccate tutte le spedizioni e tutti gli ordini in corso verranno automaticamente sospesi: al momento del pagamento/sblocco dell’insoluto, gli ordini avranno i    	
     tempi di consegna partendo dalla data di sblocco e ricalcolati con le fasce di consegna presenti nel listino.

6) Il destinatario è obbligato a controllare la merce in arrivo e a contestare subito gli eventuali danni direttamente al trasportatore che ne è responsabile.
     É diritto del destinatario e dovere del trasportatore controllare la spedizione (senza aprire l’imballo) e apporre le eventuali riserve specifiche sul DDT del trasportatore e quello SAMO. La sola dicitura 	
     generica: “RISERVA DI CONTROLLO” non è valida.

7) Danno occulto: nel caso di colli rovinati, solo esternamente, questi possono essere ritirati indicando sui DDT (documento di trasporto) del trasportatore e di SAMO la clausola “RISERVA CONTROLLO”,
     specificando la motivazione per cui si è posta la riserva, come previsto dal regolamento (DPR 450 2/8/85) vigente. Nel caso di rotture accertate, il destinatario deve darne comunicazione scritta a
     mezzo raccomandata a SAMO e per conoscenza al trasportatore spedendola entro e non oltre 8 giorni dal ricevimento merce.

8) Danno accertabile: nel caso di danno evidente ed accertabile anche dal trasportatore, deve essere posta una riserva sul DDT del trasportatore e di SAMO indicando chiaramente quantità e codici
     danneggiati ed il tipo di danno esterno ed interno riscontrato.
     Copia dei DDT devono essere inviati all’ufficio clienti SAMO che successivamente darà le opportune disposizioni per l’eventuale sostituzione e reso del materiale.

9) Diversamente da quanto previsto ai paragrafi 7 e 8, SAMO non riconoscerà alcun rimborso per danni o rotture riscontrate.

10) Nessun articolo può essere reso senza l’autorizzazione scritta da SAMO S.p.A.: i resi autorizzati dovranno pervenire in porto franco al ns. stabilimento utilizzando il trasportatore ed il numero di 	   	
       riferimento comunicati da SAMO. Il numero di riferimento deve essere riportato sul documento di trasporto.
       Se nell’accurato controllo SAMO si riscontrassero incurie dell’acquirente, il materiale reso SARà gravato di un importo per la copertura delle spese generali oltre ad eventuali spese di ripristino a nuovo.

11a) Gli ordini sono soggetti all’approvazione di SAMO S.p.A.
       Nessun ordine potrà essere annullato o modificato senza il consenso di SAMO S.p.A., che si riserva la facoltà di addebitare eventuali oneri e spese che ne derivano.
       La conferma dell’avvenuto annullamento o modifica, come anche dell’importo addebitato, SARà effettuata unicamente da SAMO S.p.A. in forma scritta.

11b) Il cliente-mittente referente della spedizione del reso deve rendere il materiale autorizzato disponibile ed imballato idoneamente per il trasporto alla data di ritiro indicata nell’autorizzazione
       concordata. In caso contrario, SAMO SpA si riserva la facoltà di addebitare al cliente-mittente i costi di competenza conseguenti al mancato ritiro.

12) I prezzi di questo listino non sono contrattuali: gli ordini vengono accettati a prezzi e condizioni in vigore alla data di spedizione.

13) Per fatture inferiori a 300,00 Euro di imponibile, SAMO si riserva la facoltà di modificare le condizioni di pagamento.

14) L’imballo normale è gratuito, eventuali imballi rinforzati SARanno addebitati al costo.

15) FASCE DI CONSEGNA INDICATIVE:
       tutti i prodotti SAMO sono selezionati per fasce (A-B-C) in funzione della disponibilità media di magazzino e dei tempi di preparazione e spedizione.
       La fascia A (con più alto indice di rotazione) è evidenziata con il carattere del prezzo su sfondo azzurro e indica una consegna indicativa di 1-2 settimane dal momento della conferma ordine.
       La fascia B è evidenziata con prezzo su sfondo rosa e indica una consegna indicativa di 2-3 settimane dalla conferma ordine.
       La fascia C (basso indice di rotazione) è evidenziata con carattere del prezzo su sfondo grigio e indica una consegna indicativa di 3-4 settimane.
       “Per la consegna dei prodotti con trattamento StarClean bisogna calcolare una settimana in più rispetto alla fascia di appartenenza del codice articolo”.
       La disponibilità immediata dei prodotti a magazzino può anche essere richiesta inviando una e-mail all’indirizzo: giacenza-it@samo.it

16) I termini fissati per la spedizione non sono tassativi e in nessun caso possono costituire pretesto per ritardati pagamenti o richieste di riSARcimento danni. Gli ordini possono essere anche evasi parzialmente.
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17) In caso di particolari esigenze logistiche/operative, è possibile richiedere consegne e spedizioni personalizzate (pallettizzate, su ceste di ferro, con linea diretta, etc.) inviando una e.mail all’indirizzo servizioclienti@samo.it 	
       in modo da concordare tipologia, tempistiche ed eventuale maggiorazione per spese di trasporto e/o per spese di realizzo imballo.

18) Le spedizioni vengono eseguite con il mezzo giudicato più idoneo da SAMO S.p.A. e la merce viaggia a rischio e pericolo del committente, anche se spedita per speciali accordi, franco destino.

19) I prodotti non a catalogo e/o fabbricati su specifica richiesta del committente non possono essere restituiti.

20) I pagamenti dovranno essere effettuati puntualmente al domicilio di Bonavigo e secondo le condizioni stabilite: qualsiasi contestazione non darà diritto all’acquirente di trattenere somme dovute per fatture in essere e/o 	
       scadute.

21) In mancanza di speciali pattuizioni il pagamento si intende alla consegna.

22) I termini di pagamento dovranno essere tassativamente osservati. Sui ritardati pagamenti decorreranno gli interessi legali aggiornati al momento (DL 9/10/2002 n° 231), salvo il diritto di SAMO di sospendere o annullare 	
       ogni altra consegna senza pregiudizio di ogni altra azione o diritto.

23) I prodotti forniti rimangono di proprietà di SAMO S.p.A. fino ad integrale pagamento del prezzo, come previsto dal C.C. art. 1523 e segg.

24) Garanzia. SAMO SpA garantisce i propri prodotti per 24 mesi a decorrere dalla data d’acquisto e comunque entro i limiti del DPR 224 24/05/88 e secondo le direttive Europee.
       La garanzia copre esclusivamente vizi e difetti di fabbricazione o assemblaggio.
       Difetti estetici o strutturali devono essere comunicati per iscritto a SAMO SpA solo ed esclusivamente prima dell’installazione, allegando i documenti di acquisto e di prodotto.

25) La garanzia impegna SAMO SpA solo alla riparazione e/o alla sostituzione degli elementi difettosi: sono pertanto escluse ulteriori pretese da parte dell’acquirente, ed esclude qualsiasi indennizzo derivato dal disagio, od 	
       onere o costo relativo accessorio.
       La non conformità dovrà essere riconosciuta solo da parte di personale autorizzato da SAMO SpA.

26) Sono comunque esclusi dalla garanzia i seguenti casi:
	 - Se il difetto è riconducibile al trasporto.
	 - Rotture di tutte le parti in vetro temperato, in particolare causate da impatto, urti durante il trasporto, movimentazione manuale degli elementi in fase di installazione e impatti accidentali durante l’utilizzo.
	 - Se l’installazione non è stata eseguita dettagliatamente secondo istruzioni SAMO.
	 - Se il vizio di funzionamento è conseguente ad un intervento sul prodotto non autorizzato.
	 - Se il funzionamento difettoso è conseguente alla normale usura del prodotto, alla negligenza o incuranza da parte dell’acquirente nel rispetto delle indicazioni allegate al prodotto.
	 - Se il difetto è riconducibile all’utilizzo di detergenti abrasivi, a base acida, o prodotti non adatti alla pulizia di superfici laccate, verniciate, anodizzate e vetrose.
	    Si consiglia l’utilizzo di articoli per la cura del prodotto a marchio SAMO.
	 - Se il funzionamento difettoso è conseguente a forze maggiori.
	 - Manomissione del prodotto da parte dell’acquirente.

27) SAMO SpA declina qualsiasi responsabilità per eventuali danni a persone, animali o cose causati da errori di installazione, di regolazione, imperfetto utilizzo o la mancata osservanza di tutte le prescrizioni indicate nella 	
       documentazione allegata al prodotto.

28) SAMO si riserva il diritto di apportare modifiche tecniche ed estetiche ai propri prodotti in qualsiasi momento senza preavviso, ivi comprese modifiche a volume e peso.

29) Ogni eventuale pattuizione che possa derogare, in tutto o in parte, alle presenti condizioni generali, deve risultare da espresso accordo scritto.

30) Il presente listino prezzi annulla tutti i precedenti ed è valido solo per vendite a ditte italiane.

31) Per ogni controversia è competente unicamente il Foro di VERONA - ITALIA.

32) Ai sensi della legge DL 196/2003 SAMO S.p.A. dichiara che i dati messi a disposizione dal committente verranno elaborati in rispetto della legge sulla tutela della privacy.

33) Tutte le suddette condizioni di vendita si intendono integralmente accettate con il conferimento dell’ordine.



Никакая часть этого издания ни в какой форме не может воспроизводиться без разрешения компании Samo S.p.A.
None parts of this publication may be reproduced in any form without prior permission from Samo S.p.A.
Nessuna parte di questa pubblicazione può essere riprodotta in qualunque forma senza l'autorizzazione di Samo S.p.A.
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DolceVita
УКАЗАТЕЛЬ - INDEX - INDICE

Совмещается со стационарным 
стеклом

Jointed with fixed panel
Abbinabile a parete fissa

Не совмещается со 
стационарным стеклом

NOT jointed with fixed panel
NON abbinabile a parete fissa

Реверсивная дверь
Reversible for opening side

Reversibile per lato apertura

Не реверсивная
NOT reversible

NON reversibile 

Расширение растяжки и компенсация 
неровности стены

Extensibility and out-of-square
Estesibilità e regolazione fuorisquadra

Брекватер для повышения
герметичности

Breakwater
Frangiflutto

При открытии/закрытии створка 
приподнимается

Lifting device for door opening/closing
Sollevamento anta in apertura e chiusura

Мягкий магнитный запор
Magnetic closure with absorber

Chiusura magnetica ammortizzata

Нижняя прокладка угла 
жесткости и

гидроизоляция
Lower gasket

Guarnizione inferiore di
tenuta con gocciolatoio

Уплотнительная прокладка
Glas-stop gasket

Guarnizione fermavetro

Кронштейн
Fixing device

Zanca di sostegno

Направляющая с подшипником
Sliding system on bearing
Scorrimento a cuscinetto

Магнитный запор
Magnetic closure

Chiusura magnetica

Управлять
Handle

Maniglia

Символика - Simbols - Simboli

Узорчатые цветовые от тенки носят ориентировочный харак тер - All printed colours hue is by way of example only - Tutte le tonalità di colore stampate sono indicative

“Много раз я имел удовольствие бывать в очень красивых домах.
Однажды мой друг, потомок одного старинного рода венецианских князей, обратился ко мне с особой просьбой создать элегантную, изысканную кабину для 
душа, которую бы можно было поставить в ванный зал его дворца в центре Венеции.
Воодушевившись просьбой, мы с увлечением претворили в жизнь его желание, создав уникальное, достойное изделие. После этого эксперимента некоторые 
клиенты, побужденные стремлением к эксклюзивности, запросили изделия, подходящие для уникальных, изысканных помещений ванной комнаты.
Поскольку мы были вдохновлены многочисленными воплощениями в жизнь, в тот момент появилась идея предложить взыскательной публике ценителей 
дорогие душевые кабины, отличающиеся самым изысканным классическим итальянским стилем, которые всегда изготавливаются с большой тщательностью 
и мастерством с использованием ценных материалов

						      DolceVita, чистый итальянский талант 

“Several times I’ve had the pleasure to be a guest in beautiful houses.
One day, a friend of mine, a descendant of an ancient Venetian Family, asked me for something peculiar: an elegant and sophisticated shower enclosure which could furnish 
the bathroom in his palace situated in the centre of Venice.
We’ve passionately fulfilled his desire through the creation of an exclusive and precious item.
After that experience, some customers who were looking for exclusivity, asked for products which suit unique and refined bath rooms. In that moment,
inspired by the different possibilities of creation, an idea sprang up in our mind: offering to a demanding audience, precious cabins dressed up with the most
 sophisticated classic italian style and realized every time with excellent materials and tailoring care”

						      DolceVita, pure Italian talent

“In molte occasioni ho avuto il piacere di essere ospite in case bellissime. 
Un giorno un amico discendente di un’antica casata di Principi Veneziani mi ha espresso una richiesta particolare, una cabina doccia elegante e raffinata che potesse 
arredare la sala da bagno del suo Palazzo in centro a Venezia. 
Animati dalla passione abbiamo esaudito il suo desiderio costruendo un pezzo unico, prezioso. Dopo quell’esperienza alcuni clienti, spinti dall’aspirazione di esclusi-
vità, ci hanno richiesto prodotti adatti ad ambienti bagno raffinati ed unici. 
Ispirati dalle molteplici realizzazioni è nata a quel punto l’idea di offrire, ad un esigente pubblico d’intenditori, preziose cabine doccia dal più raffinato stile classico 
italiano costruite ogni volta con pregiati materiali e cura sartoriale”
 
						      DolceVita, il puro talento italiano 

									                  Президент-President
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